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警察・検察の方へ 

このノートは、弁護人が、接見の際に見ながら取調べ状況の説明を受けるとともに、後日返

却を受け、弁護活動に役立てることを予定して、被疑者に差し入れ、記録を要請するものです

ので、その記録内容については、憲法に由来する秘密交通権の保障を受けます。 

ເຖງິທາ່ນ ເຈົາ້ໜາ້ທ່ີຕາໍຫຼວດ, ພະນກັງານໄອຍະການ
ປ້ືມບນັທຶກເຫ້ັຼມນີ ້ເປັນສິ່ ງທ່ີທະນາຍຄວາມຈະນາໍໄປໃຫຜູ້ຖ້ກືຫາ ເພ່ືອຂໍໃຫຂ້ຽນບນັທຶກໄວ.້ ໂດຍຈ

ະນາໍໃຊເ້ພ່ືອເບິ່ ງປະກອບການບອກເລ່ົາສິ່ ງທ່ີເກດີຂືນ້ຕອນເອົາຄາໍໃຫກ້ານ ໃນຕອນທ່ີເຂ້ົາພບົ ແລະ ພ
າຍຫຼງັເມ ື່ອໄດຮ້ບັປ້ຶມນີກ້ບັຄນືມາ ກຈໍະນາໍໃຊເ້ພ່ືອເປັນປະໂຫຍດໃຫແ້ກກ່ານເຄື່ ອນໄຫວວຽກງານວາ່ຄ
ວາມ. ເນືອ້ໃນຂອງບດົບນັທຶກນີ ້ ແມນ່ໄດຮ້ບັການປກົປ້ອງບນົພ້ືນຖານສດິໃນການສ ົ່ງຕ່ໍສິ່ ງທ່ີເປັນຄວາ
ມລບັຕາມທ່ີກາໍນດົໄວໃ້ນລດັຖະທາໍມະນນູ.
ラオス語版（2022 年 9 月版） ສະບບັພິມປບັປງຸເດອືນ 9 ປີ 2022.

ສະຫະພນັສະພາທະນາຍຄວາມແຫງ່ຍີ່ ປຸ່ນ



この被疑者ノートのラオス語訳版は、公益財団法人トヨタ財団の助成を受けて作成されま

した。 
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    ພ້ອມກັນນ້ັນ, ຢູ່ຕາຕະລາງຂ້າງລຸ່ມນ້ີ ມີຫ້ອງວ່າງເພ່ືອຂຽນສະພາບເມ່ືອມີການເຂ້ົາພົບທ່ານ  ສະນ້ັນ, ຂໍໃຫ້ທ່ານຂຽນຂ້ໍມູນດ່ັງກ່າວໃສ່ໃນຕາຕະລາງ
ລຸ່ມນ້ີ.

ຈັບຕົວ
□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

ໂດຍພືນຖານແລວ້, ໄລຍະເວລາໃນການກກັຂງັພາງ ແມນ່ 10 ວນັ. ໃນກລໍະນທີີຜູພິ້ພາກສາເຫັນວາ່ມສີາເຫດທີບໍສາມາດ
ຫີຼກລຽ່ງໄດ ້ກສໍາມາດໃຫຕ່ໍ້ເວລາກກັຂງັພາງອອກໄປອກີ ບ່ໍເກນີ 10 ວນັ (ການຕ່ໍເວລາກກັຂງັພາງ) (ອາດຖກືກກັຂງັພາງ
ສງູສດຸ 20 ວນັ).

ທາ່ນອາດຖກືກກັຕວົ ສງູສດຸ 72 ຊວົໂມງ ນບັແຕຖ່ກືຈບັຕວົ. ໃນລະຫວາ່ງນນັ, ພະນກັງານໄອຍະການ ຈະພິຈາລະນາວາ່ ຈະສະເ
ໜີຕ່ໍຜູພິ້ພາກສາ ເພ່ືອຂໍກກັຕວົທາ່ນຕ່ໍໄປ (ສະເໜີຂໍກກັຂງັພາງ) ຫືຼບ່ໍ. ໃນກລໍະນມີກີານຂໍກກັຂງັພາງ, ຜູພິ້ພາກສາຈະຮບັຟງັການກາ່ວ
ອາ້ງຂອງທາ່ນ (ການຊກັຖາມກຽ່ວກບັການກກັຂງັພາງ) ແລວ້ຈຶ່ງຕດັສິນວາ່ຈະສບືຕ່ໍກກັຕວົທາ່ນໄວ ້ຫືຼບ່ໍ. ຖາ້ຜູພິ້ພາກສາບ່ໍອະນຍຸາດໃຫ້
ກກັຕວົ, ທາ່ນກຈໍະຖກືປ່ອຍຕວົ.
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ມ້ືທີ 10 　　/　　    (　　　) ມ້ືທີ 1 　　/　　    (　　　)

ຕ່ໍ

ການ

ກັກ

ຂັງພາງ

ມ້ືທີ 2 　　/　　    (　　　) ມ້ືທີ 3 　　/　　    (　　　) ມ້ືທີ 4 　　/　　    (　　　)

ມ້ືທີ 5 　　/　　    (　　　) ມ້ືທີ 6 　　/　　    (　　　) ມ້ືທີ 7 　　/　　    (　　　)

ມ້ືທີ 8 　　/　　    (　　　) ມ້ືທີ 9 　　/　　    (　　　) ມ້ືທີ 10 　　/　　    (　　　)

※ໃນກໍລະນີມີຄວາມຜິດອ່ືນນໍາ ກໍອາດຖືກຈັບຕົວຄືນໃໝ່ໄດ້

ປ່ອຍຕົວ (ຄໍາສ່ັງແບບເລ່ັງລັດ)

ປ່ອຍຕົວພາງ

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

ສ່ັງຟ້ອງ

ປ່ອຍຕົວ

(ບ່ໍສ່ັງຟ້ອງ-ໂຈະການພິຈາລະນາ)

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

ປະຕິບັດ

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

ຕັດສິນ

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

□ບ່ໍມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

□ມີການເອົາຄໍາໃຫ້ການ (                                          )

□ທະນາຍຄວາມເຂ້ົາມາພົບ  ຊ່ືທະນາຍຄວາມ (               )
                       :          -          :

□ມີຜູ້ເຂ້ົາພົບ  ຊ່ືຜູ້ເຂ້ົາພົບ (                                    )
                        :         -          :

□ມີຜູ້ເອົາເຄ່ືອງຂອງມາໃຫ້   ຊ່ືຜູ້ເອົາມາໃຫ້ (                  )
                     ເຄ່ືອງທ່ີເອົາມາໃຫ້ (                         )

ປ່ອຍຕົວ (ພ້ົນຂ້ໍກ່າວຫາ - ພາກໂທດ)

ພາຍໃນໄລຍະທ່ີຜູພິ້ພາກສາ ອະນຍຸາດໃຫກ້ກັຂງັພາງນ ັນ້, ພະນກັງານໄອຍະການ 
   ຈະພິຈາລະນາວາ່ຈະເອົາທາ່ນຂຶນ້ສານ ຫືຼບ່ໍ.
ຖາ້ບ່ໍສ ັງ່ຟ້ອງ (ບ່ໍເອົາຂຶນ້ສານ) ທາ່ນກຈໍະຖກືປ່ອຍຕວົ.

ໃນກລໍະນເີປັນການກະທາໍຜິດສະຖານເບົາບາງ ເຊິ່ ງສມົຄວນໄດຮ້ບັໂທດປບັໄໝ ມນູ
ຄາ່ບ່ໍເກນີ 1 ລາ້ນເຢນ, ແມນ່ສາມາດພິຈາລະນາຄະດ ີໂດຍນາໍໃຊແ້ຕເ່ອກະສານກໄໍດ ້
ຖາ້ຫາກທາ່ນເຫັນດ ີ(ການອອກຄາໍສ ັງ່ແບບເລ່ັງລດັ). ໃນກລໍະນດີ ັງ່ກາ່ວ, ທາ່ນກຈໍະ
ຖກືປ່ອຍຕວົ ພອ້ມກບັການອອກຄາໍສ ັງ່ແບບເລ່ັງລດັ.

ຖາ້ທາ່ນຖກືສ ັງ່ຟ້ອງໃນໄລຍະກກັຂງັພາງ, ໃນລະຫວາ່ງການພິຈາລະນາຄະດ ີທາ່ນ
ອາດໄດຮ້ບັການປ່ອຍຕວົຊ ົ່ວຄາວ (ການປ່ອຍຕວົພາງ).
ທາ່ນຈະໄດຮ້ບັການປ່ອຍຕວົພາງ ຫືຼບ່ໍ ແມນ່ຂຶນ້ກບັການຕດັສນິຂອງສານ (ຜູ້

ພິພາກສາ). ໃນການປ່ອຍຕວົພາງ ແມນ່ມຫຼີາຍເງ ື່ອນໄຂ, ທງັຕອ້ງໄດວ້າງເງນິຄ ໍາ້
ປະກນັການປ່ອຍຕວົພາງ (ເງນິທ່ີຝາກໄວນ້າໍສານ ເພ່ືອຮບັປະກນັວາ່ທາ່ນຈະມາຂຶນ້
ສານ ໂດຍບ່ໍເອົາຕວົຫຼບົໜີ).
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ເບືອ້ງຕ ົນ້ 

ກອ່ນຈະເຂ້ົາຮບັການເອົາຄາໍໃຫກ້ານນ ັນ້, ກອ່ນອື່ ນຕອ້ງອາ່ນຄາໍແນະນາໍທ່ີລະບໄຸວໃ້ນ “ປ້ຶມ
ບນັທຶກຂອງຜູຖ້ກືຫາ” ເຫ້ັຼມນີສ້າກອ່ນ. 
 

ບນັຫາທີ 1 ຂ ັນ້ຕອນການດາໍເນນີຕ່ໍຈາກນີ ້
ບາດກາ້ວນບັແຕທ່ີ່ທາ່ນຖກືຈບັຕວົ ຈນົເຖງິການພິຈາລະນາຄະດຂີອງສານມຄີດື ັງ່ນີ ້ (ໃຫເ້ບິ່ ງ

ລາຍລະອຽດຢູຫ່ວົຂໍ ້“ການກກັຕວົ ແລະ ຂ ັນ້ຕອນການດາໍເນນີຄະດອີາຍາ” (ໜາ້ 2, 3)). 
 
1. ການຈບັຕວົ 

ພາຍຫຼງັທາ່ນຖກືເຈົາ້ໜາ້ທ່ີຕາໍຫຼວດຈບັຕວົ ກຈໍະມກີານເອົາຄາໍໃຫກ້ານໂດຍເຈົາ້ໜາ້ທ່ີຕາໍຫຼວດ 
ແລະ ຄະດຈີະຖກືສ ົ່ງໄປຫາອງົການໄອຍະການພາຍໃນ 48 ຊ ົ່ວໂມງ. ຈາກນ ັນ້ພາຍໃນ 24 ຊ ົ່ວໂມງ 
ພະນກັງານໄອຍະການຈະເອົາຄາໍໃຫກ້ານແບບກະທດັຮດັ. ກລໍະນທ່ີີເຫັນວາ່ມຄີວາມຈາໍເປັນຕອ້ງກກັຕວົ
ກຈໍະ “ສະເໜີຂໍກກັຂງັພາງ” ຈາກສານ. ກລໍະນພີະນກັງານໄອຍະການພິຈາລະນາວາ່ບ່ໍມຄີວາມຈາໍເປັນ
ຕອ້ງກກັຂງັພາງທາ່ນກຈໍະຖກືປ່ອຍຕວົ. 
 
2. ການກກັຂງັພາງ 

ເມ ື່ອມກີານສະເໜີຂໍກກັຂງັພາງ ສານກຈໍະ “ຊກັຖາມກຽ່ວກບັການກກັຂງັພາງ” ຕ່ໍທາ່ນ ເພ່ືອ
ພິຈາລະນາວາ່ຄວນກກັຂງັພາງຫືຼບ່ໍ. 

ຫາກມກີານອະນມຸດັການກກັຂງັພາງ ກຈໍະຖກືຕດັອດິສະລະພາບທາງດາ້ນຮາ່ງກາຍເປັນເວລາ 
10 ວນັນບັແຕມ່ ືທ່ີ້ສະເໜີຂໍກກັຂງັພາງ. ກລໍະນກີານສບືສວນ-ສອບສວນຍງັບ່ໍສາໍເລັດພາຍໃນໄລຍະ
ເວລາດ ັງ່ກາ່ວ ກອໍາດມກີານຕ່ໍເວລາການກກັຂງັພາງສງູສດຸບ່ໍເກນີ 10 ວນັ.  

ໃນໄລຍະການກກັຂງັພາງເຈົາ້ໜາ້ທ່ີຕາໍຫຼວດ ແລະ ພະນກັງານໄອຍະການຈະ “ເອົາຄາໍໃຫກ້ານ” 
ທາ່ນ. 

ກລໍະນສີານບ່ໍອະນມຸດັການກກັຂງັພາງ ທາ່ນກຈໍະຖກືປ່ອຍຕວົ. 
 

ຄາໍແນະນາໍທ່ີສາໍຄນັແນໃສກ່ານເອົາຄາໍໃຫກ້ານ 
-ການກຽມໃຈກອ່ນການເອົາຄາໍໃຫກ້ານ- 
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3. ການສ ັງ່ຟ້ອງ-ບ່ໍສ ັງ່ຟ້ອງ 
ໃນໄລຍະການກກັຂງັພາງ ເມ ື່ອການສບືສວນ-ສອບສວນຄະດຂີອງທາ່ນສາໍເລັດ ພະນກັງານ

ໄອຍະການຈະເປັນຜູພິ້ຈາລະນາວາ່ ຈະສ ົ່ງຄະດຂີອງທາ່ນໄປຂ ັນ້ສານເພ່ືອພິຈາລະນາຄະດອີາຍາ (ທ່ີ
ເອີນ້ວາ່ “ການສ ັງ່ຟ້ອງ” ) ຫືຼ ບ່ໍສ ົ່ງໄປຂ ັນ້ສານເພ່ືອພິຈາລະນາຄະດອີາຍາ (ທ່ີເອີນ້ວາ່ “ການບ່ໍສ ັງ່
ຟ້ອງ”).  

ຖາ້ຖກືສ ັງ່ຟ້ອງ ທາ່ນກຈໍະຖກືນາໍໄປພິຈາລະນາຄະດຢີູຂ່ ັນ້ສານ. 

 
 

ບນັຫາທີ 2 ຄວາມສາໍຄນັຂອງການພບົກບັທະນາຍຄວາມ 
1. ການໄດພ້ບົກບັທະນາຍຄວາມເປັນສິ່ ງສາໍຄນັ 〜ເມ ື່ອມບີນັຫາໃຫຮ້ອ້ງຫາ

ທະນາຍຄວາມ〜 
ເມ ື່ອຖກືເອົາຄາໍໃຫກ້ານ ອາດເຮັດໃຫທ້າ່ນເປັນກງັວນົແລະບ່ໍຮູວ້າ່ຈະເຮັດແນວໃດຕ່ໍໄປ. ນອກ

ນ ັນ້, ອາດພບົບນັຫາທ່ີວາ່ ທງັທ່ີເຫັນວາ່ເນືອ້ໃນຂອງບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານເບິ່ ງຜິດປກົກະຕ ິ ແຕກ່ຖໍກື
ພະນກັງານຜູເ້ອົາຄາໍໃຫກ້ານເລ່ັງລດັໃຫລ້ງົລາຍເຊັນ-ຈ ໍາ້ກາ. ເນື່ອງຈາກຢູຍ່ີ່ ປຸນ່ ທະນາຍຄວາມບ່ໍ
ສາມາດເຂ້ົາຮວ່ມໃນຕອນເອົາຄາໍໃຫກ້ານ. ສະນ ັນ້, ຖາ້ພບົບນັຫາຄແືນວນີ ້ກອ່ນທ່ີຈະລງົລາຍເຊັນ-ຈ ໍາ້
ການ ັນ້ ແມນ່ໃຫລໍ້ຖາ້ປຶກສາທະນາຍຄວາມສາກອ່ນ. 

ເມ ື່ອຕອ້ງການປຶກສາກບັທະນາຍຄວາມ ເຖງິວາ່ກາໍລງັໃຫກ້ານຢູກ່ຕໍາມ ທາ່ນກສໍາມາດຂໍໃຫ້
ຕດິຕ່ໍທະນາຍ ຄວາມມາໄດ ້ໂດຍໃຫບ້ອກໄປວາ່ “ຢາກພບົທະນາຍຄວາມດຽວນີ”້.  ເມ ື່ອມກີານຮອ້ງຂໍ 
“ຢາກພບົທະນາຍຄວາມ” ພະນກັງານຜູເ້ອົາຄາໍໃຫກ້ານກຈໍະອອກແຈງ້ການເພ່ືອພວົພນັຫາ
ທະນາຍຄວາມໂດຍທນັທີ.  

ໃຫປຶ້ກສາກບັທະນາຍຄວາມ ເພ່ືອວາງທິດທາງການໃຫກ້ານ; ແລະ ຈນົກວ່າຈະໄດພ້ບົກບັ
ທະນາຍຄວາມຂໍໃຫມ້ດິງຽບ ແລະ ບ່ໍໃຫກ້ານໃດໆ. 

 

★ການປ່ອຍຕວົພາງ 
ກລໍະນຖີກືສ ັງ່ຟ້ອງ ໂດຍສວ່ນໃຫຍ່ແມນ່ຈະສບືຕ່ໍກກັຂງັພາງ. ແຕຖ່າ້ໄດຮ້ບັອະນຍຸາດໃຫ ້
“ປ່ອຍຕວົພາງ” ນ ັນ້, ໄລຍະລໍຖາ້ຄາໍຕດັສນິອອກມາ ແມນ່ສາມາດໄປມາໄດປ້ກົກະຕແິຕ່
ຕອ້ງຢູພ່າຍໃຕຂ້ອບເງ ື່ອນໄຂຂອງການໃຫປ້່ອຍຕວົພາງ. ການປ່ອຍຕວົພາງ ໝາຍເຖງິ
ກນົໄກການອະນຍຸາດໃຫກ້ບັຄນືສງັ ຄມົໄດໂ້ດຍການນາໍເງນິຄ ໍາ້ປະກນັການປ່ອຍຕວົພາງ
ມາວາງຄ ໍາ້ໄວ ້ກລໍະນທ່ີີສານ (ຜູພິ້ພາກສາ) ຫາກເຫັນວາ່ບ່ໍມຄີວາມສຽ່ງທ່ີທາ່ນຈະເອົາຕວົ
ຫຼບົໜີ ຫືຼ ໄປທາໍລາຍຫຼກັຖານ. 
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2. ສດິໃນການສ ົ່ງຕ່ໍສິ່ ງທ່ີເປັນຄວາມລບັ〜ເນືອ້ໃນການປຶກສາຫາລືກບັທະນາຍຄວາມ
ເປັນສິ່ ງທ່ີບ່ໍຄວນເວ້ົາອອກໄປ〜 

ເຖງິຈະຖກືພະນກັງານຜູເ້ອົາຄາໍໃຫກ້ານຊກັຖາມກຕໍາມ, ທາ່ນກບ່ໍໍຄວນຕອບໃຫເ້ຂົາຮູເ້ນືອ້ໃນ
ຕອນພບົກບັທະນາຍຄວາມ. 

ເນືອ້ໃນຕອນພບົກບັທະນາຍຄວາມ ແມນ່ໄດຮ້ບັການປກົປ້ອງໃຫເ້ປັນຄວາມລບັພາຍໃຕສ້ດິໃນ
ການສ ົ່ງຕ່ໍສິ່ ງທ່ີເປັນຄວາມລບັ.  
 

ບນັຫາທີ 3 ການກຽມໃຈກອ່ນການເອົາຄາໍໃຫກ້ານ 
1. ສາມາດມດິງຽບໄດຕ້ ັງ້ແຕຕ່ ົນ້ຈນົຈບົ 〜ສດິມດິງຽບ〜 

ມາດຕາ 38 ວກັ 1 ຂອງລດັຖະທາໍມະນນູຍີ່ ປຸ່ນປກົປ້ອງສດິມດິງຽບ. ທາ່ນສາມາດມດິງຽບ
ຕະຫຼອດການເອົາຄາໍໃຫກ້ານກໄໍດ;້ ຫືຼ ອາດຕອບແຕຄ່າໍຖາມທ່ີຢາກຕອບ, ສວ່ນຄາໍຖາມທ່ີບ່ໍຢາກຕອບ
ແມນ່ບ່ໍຕອບກໄໍດ.້ 

ເຖງິວາ່ບ່ໍຕອບຄາໍຖາມໃດໆເລີຍກຕໍາມ ກບ່ໍໍມໃີຜປະຕບິດັແບບບ່ໍເປັນທາໍກບັທາ່ນໄດ.້ ສະນ ັນ້, ຂໍ
ໃຫສ້ະບາຍໃຈໄດ.້ 
 
2. ໃຫທ້າ່ນທາໍຄວາມເຂ້ົາໃຈຄກັແນວ່າ່ກາໍລງັສນົທະນາຫຍງັຢູ ່

ໃນກລໍະນຂີອງທາ່ນ ການເອົາຄາໍໃຫກ້ານຈະດາໍເນນີໂດຍຜາ່ນຜູແ້ປພາສາ. ຖາ້ບ່ໍເຂ້ົາໃຈຄວາມ
ໝາຍທ່ີຜູແ້ປພາສາເວ້ົາກໃໍຫຖ້າມຄນືຄວາມໝາຍນາໍຜູແ້ປພາສາໃຫຄ້ກັແນ.່ ຈ ົງ່ລະວງັຢາ່ຍອມຮບັຫຍງັ
ງາ່ຍໆທງັທ່ີຍງັບ່ໍເຂ້ົາໃຈແຈງ້. ນອກນ ັນ້, ກລໍະນສີງັເກດເຫັນວາ່ຜູແ້ປພາສາບ່ໍເຂ້ົາໃຈສິ່ ງທ່ີທາ່ນເວ້ົາ ກໍ
ໃຫອ້ະທິບາຍຄນືໃຫຊ້ດັເຈນຈນົກວ່າຜູແ້ປພາສາຈະເຂ້ົາໃຈ. ຖາ້ວາ່ເຮັດແນວນ ັນ້ແລວ້ແຕຜູ່ແ້ປພາສາຍງັ
ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ ກໃໍຫມ້ດິໄວບ່ໍ້ເວ້ົາຫຍງັອກີ.  
 
3. ບ່ໍໃຫພ້ະນກັງານຜູເ້ອົາຄາໍໃຫກ້ານແຕງ່ເລ່ືອງເອງ 

ສິ່ ງທ່ີທາ່ນໄດເ້ວ້ົາຕ່ໍໜາ້ຂອງເຈົາ້ໜາ້ທ່ີຕາໍຫຼວດ, ພະນກັງານໄອຍະການ ແມນ່ເອີນ້ວາ່ “ການ
ໃຫກ້ານ”. ເຈົາ້ໜາ້ທ່ີຕາໍຫຼວດ, ພະນກັງານໄອຍະການຈະສງັລວມເປັນບດົຄວາມເອີນ້ວາ່ “ບດົບນັທຶກຄາໍ
ໃຫກ້ານ”. 

ບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານເປັນ “ຫຼກັຖານ” ໃນຄະດ.ີ ເມ ື່ອຢູໃ່ນສານ ເຖງິທາ່ນຈະເວ້ົາວາ່ “ສິ່ ງທ່ີ
ຂຽນໃນບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານນ ັນ້ມນັຕາ່ງຈາກຕວົຈງິ” ກຕໍາມ, ແຕກ່ເໍປັນການຍາກທ່ີຈະເຮັດໃຫສ້ານ
ເຊື່ ອຖໄືດ.້ ສະນ ັນ້, ຕອນພະນກັງານຜູເ້ອົາຄາໍໃຫກ້ານເຮັດບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານນ ັນ້ ຄວນລະມດັລະວງັ
ໃນບນັຫາດ ັງ່ຕ່ໍໄປນີ.້ 
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4. ເຖງິຈະຖກືຂໍໃຫລ້ງົລາຍເຊັນ-ຈ ໍາ້ກາກຕໍາມ ກບ່ໍໍມພີນັທະທ່ີຈະຕອ້ງປະຕບິດັຕາມ〜
ສດິໃນການປະຕເິສດການລງົລາຍເຊັນ-ຈ ໍາ້ກາ〜 

ການລງົລາຍເຊັນ-ຈ ໍາ້ກາ ລງົໃນບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານ ບ່ໍແມນ່ພນັທະຂອງທາ່ນ. 
ກລໍະນທີາ່ນອາ່ນພາສາຍີ່ ປຸນ່ບ່ໍອອກ ພະນກັງານຜູເ້ອົາຄາໍໃຫກ້ານຈະເປັນຜູອ້າ່ນບດົບນັທຶກຄາໍ

ໃຫກ້ານໃຫທ້າ່ນຟງັ ຈາກນ ັນ້ຜູແ້ປພາສາຈະແປ ແລວ້ຈະຖາມທາ່ນຄນືວາ່ເນືອ້ໃນທ່ີຂຽນໃນບດົ
ບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານຖກືຕອ້ງແລວ້ບ່ໍ. ແຕກ່ລໍະນທ່ີີຜູແ້ປພາສາຫາກແປຜິດ, ຜູແ້ປພາສາເວ້ົາໄວເກນີໄປ ຫືຼ 
ກລໍະນທີາ່ນອດິເມ ື່ອຍຈາກການໃຫກ້ານລຽນມື ້ຫືຼ ໃຫກ້ານເປັນເວລາຍາວນານນ ັນ້ ມນັກມໍຄີວາມສຽ່ງທ່ີ
ຈະພາໃຫເ້ຂ້ົາໃຈຄາດເຄື່ ອນ ຫືຼ ຟງັຂາ້ມໄປ. ສະນ ັນ້, ກລໍະນບ່ໍີເຂ້ົາໃຈເນືອ້ໃນຂອງບດົບນັທຶກຄາໍ
ໃຫກ້ານ ຫືຼວາ່ມຂີໍຂ້ອ້ງໃຈກຽ່ວກບັການແປພາສາ ແມນ່ໃຫທ້າ່ນບອກໄປວາ່ “ຂໍໃຫອ້າ່ນຄນືໃຫແ້ດ ່(ແປ
ຄນືໃຫແ້ດ)່” ໂດຍຈະເວ້ົາແບບນີຈ້ກັຄ ັງ້ກໄໍດ ້ ຂໍແຕໃ່ຫຖ້າມຄນືເນືອ້ໃນຂອງບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານໃຫ້
ຄກັແນ.່ ຖາ້ເຮັດແນວນ ັນ້ແລວ້ ແຕກ່ຍໍງັບ່ໍເຂ້ົາໃຈເນືອ້ໃນບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານ ທາ່ນກມໍສີດິໃນການ
ປະຕເິສດການລງົລາຍເຊັນ-ຈ ໍາ້ກາລງົໃນບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານດ ັງ່ກາ່ວ. ສະນ ັນ້, ການປະຕເິສດບ່ໍລງົ
ລາຍເຊັນ-ຈ ໍາ້ກາ ລງົໃນບດົບນັທຶກ ຄາໍໃຫກ້ານແມນ່ບ່ໍເປັນບນັຫາ.   
 
5. ການຂໍໃຫດ້ດັແກ ້ບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານທ່ີຂຽນຜິດ 

〜ສາມາດຂໍໃຫດ້ດັແກເ້ນືອ້ໃນບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານທ່ີຂຽນຜິດ (ສດິໃນການຂໍໃຫ້
ເພ່ີມເຕມີ-ຕດັອອກ-ປຽ່ນແປງ)〜 

ທາ່ນມສີດິຮອ້ງຂໍໃຫດ້ດັແກເ້ນືອ້ໃນບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານ. 
ກລໍະນບີດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານມເີນືອ້ໃນທ່ີຜິດບາງສວ່ນ ຈ ົງ່ຮອ້ງຂໍໃຫແ້ກໄ້ຂໂດຍດດັການແກ້

ເນືອ້ໃນທ່ີຂຽນໃນບດົບນັທຶກຄາໍໃຫກ້ານດ ັງ່ກາ່ວ (ເຖງິວາ່ມກີານດດັແກໃ້ຫແ້ລວ້ກຕໍາມ ທາ່ນກບ່ໍໍມ ີ
ພນັທະຕອ້ງລງົລາຍເຊັນ-ຈ ໍາ້ກາແຕຢ່າ່ງໃດ).  
 
6. ຂໍຄ້ວນເອົາໃຈໃສເ່ມ ື່ອມກີານບນັທຶກພາບ-ບນັທຶກສຽງ 

(1) ກລໍະນຈີະມກີານບນັທຶກພາບ-ບນັທຶກສຽງການເອົາຄາໍໃຫກ້ານ ແມນ່ໃຫແ້ຈງ້ທະນາຍຄວາມ 
ທາ່ນອາດຈະຖກືບນັທຶກພາບ-ບນັທຶກສຽງໃນເວລາໃຫກ້ານ. 
ກລໍະນໄີດມ້ກີານບນັທຶກພາບ-ບນັທຶກສຽງບນັຍາກາດການເອົາຄາໍໃຫກ້ານ (ຫືຼ ເຈົາ້ໜາ້ທ່ີ

ສບືສວນ-ສອບສວນແຈງ້ມາວາ່ຈະມກີານບນັທຶກພາບ-ບນັທຶກສຽງ)ນ ັນ້, ເດັດຂາດຕອ້ງໄດແ້ຈງ້
ທະນາຍຄວາມກຽ່ວກບັບນັຫາດ ັງ່ກາ່ວ. 

(2) ກຽ່ວກບັການປະຕບິດັຕ່ໍການບນັທຶກພາບ-ບນັທຶກສຽງ 
ເຖງິແມນ່ກລໍະນມີກີານບນັທຶກພາບ-ບນັທຶກສຽງກຕໍາມ ທາ່ນກຍໍງັມສີດິມດິງຽບ. ໂດຍຈະ

ໃຫກ້ານ ຫືຼ ບ່ໍ 
ໃຫກ້ານແມນ່ຂຶນ້ກບັທາ່ນເອງ. 
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7. ຄາໍຖາມ-ຄາໍຕອບອື່ ນໆ 

Q1. “ເຈົາ້ໜາ້ທ່ີຕາໍຫຼວດ” ກບັ “ພະນກັງານໄອຍະການ” ຕາ່ງກນັຄແືນວໃດ? 
A1. ເຈົາ້ໜາ້ທ່ີຕາໍຫຼວດ ຈະເປັນຜູຊ້ກັຖາມເອົາຂໍມ້ນູກຽ່ວກບັຄະດຈີາກທາ່ນ ຫືຼ ຈາກ

ບກຸຄນົອື່ ນໆ, ພອ້ມທງັ ເກບັໂຮມຫຼກັຖານ. 
ສວ່ນພະນກັງານໄອຍະການ ໂດຍພ້ືນຖານແມນ່ຈະຊກັຖາມເອົາຂໍມ້ນູກຽ່ວກບັຄະດ,ີ  
ພອ້ມທງັເກບັໂຮມຫຼກັຖານ ຄກືນັກບັເຈົາ້ໜາ້ທ່ີຕາໍຫຼວດ, ແຕຈ່ະມສີດິອາໍນາດໃນການຕດັສນິໃຈ

ວາ່ສ ັງ່ຟ້ອງ ຫືຼ  
ບ່ໍສ ັງ່ຟ້ອງຕ່ໍຄະດທ່ີີທາ່ນຖກືສງົໄສ. 
 
Q2. “ການເອົາຄາໍໃຫກ້ານ” ຈະເຮັດໄປຮອດໃສ? 
A2. ສງູສດຸບ່ໍເກນີ 23 ວນັ. 
 
Q3. ກລໍະນບ່ໍີຈື່ ເຫດການຂອງຄະດຈີະຕອ້ງເຮັດແນວໃດ? 
A3. ກລໍະນບ່ໍີຈື່ ກໃໍຫບ້ອກໄປຢາ່ງຊດັເຈນໂລດວາ່ “ບ່ໍຈ ື່”. 

 

ບນັຫາທີ 4 ວທີິຂຽນບນັທຶກລງົໃນ “ປ້ຶມບນັທຶກຂອງຜູຖ້ກືຫາ” 
1. ອປຸະກອນເຄື່ ອງຂຽນແມນ່ສາມາດຊື ້ຫືຼ ຢືມໄດ ້

ອປຸະກອນເຄື່ ອງຂຽນ ແມນ່ສາມາດຊື ້ ຫືຼ ຢືມໄດ ້ (ເນື່ອງຈາກຂຽນດວ້ຍສໍແມນ່ສາມາດລຶບ ຫືຼ 
ດດັແກໄ້ດ ້ສະນ ັນ້ບ່ໍໃຫໃ້ຊ.້ ໃຫ້ທ່າ່ນນາໍໃຊບ້ກິຂຽນແທນ). 
 
2. ໃຫຂ້ຽນເນືອ້ໃນຕາມທ່ີຖກືເອົາຄາໍໃຫກ້ານ 

ໃນ “ປ້ຶມບນັທຶກຂອງຜູຖ້ກືຫາ” ໃຫທ້າ່ນຂຽນເນືອ້ໃນຕວົຈງິຕາມທ່ີຖກືເອົາຄາໍໃຫກ້ານ. ບ່ໍໃຫ້
ຂຽນເກນີຄວາມເປັນຈງິ. 
 
3. ໃຫຂ້ຽນບນັທຶກຕອນທ່ີຍງັຈຶ່ໄດດ້ ີ

ຫຼງັຈາກໃຫກ້ານແລວ້ຄດິວາ່ທາ່ນຄງົຍງັອດິເມ ື່ອຍຢູ.່ ແຕແ່ນວໃດກຕໍາມ ຂໍໃຫຮ້ບີຮອ້ນຂຽນ
ບນັທຶກໃນຕອນທ່ີຍງັຈື່ໄດ.້ ຖາ້ວາ່ຂຽນບ່ໍທນັໃນມືນ້ ັນ້ກໃໍຫຂ້ຽນໃນມືຕ່ໍ້ມາ. 
 
4. ແຕລ່ະໜາ້ໃຫຂ້ຽນວນັທີ, ເດອືນ, ປີ ຂອງ “ວນັທ່ີຂຽນບນັທຶກ” ໃຫຖ້ກືຕອ້ງແລວ້ເຊັນ

ໄວພ້ອ້ມ.  
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ບນັຫາທີ 5 ວທີິນາໍໃຊ ້“ປ້ຶມບນັທຶກຂອງຜູຖ້ກືຫາ” 
1. ໃຫຖ້ມືານາໍຕອນພບົທະນາຍຄວາມ 

ມືພ້ບົທະນາຍຄວາມແມນ່ໃຫເ້ອົາ “ປ້ຶມບນັທຶກຂອງຜູຖ້ກືຫາ” ມາຫອ້ງນດັພບົທະນາຍຄວາມນາໍ 
ໂດຍເອົາໃຫທ້ະນາຍຄວາມເບິ່ ງປະກອບການອະທິບາຍສະພາບການເອົາຄາໍໃຫກ້ານ. 
 
2. ໃຫສ້ ົ່ງຄນືພາຍຫຼງັ 

“ປ້ຶມບນັທຶກຂອງຜູຖ້ກືຫາ” ແມນ່ສິ່ ງທ່ີທະນາຍຄວາມຂໍໃຫທ້າ່ນຈດົບນັທຶກໄວ ້ ເພ່ືອເປັນ
ປະໂຫຍດຕ່ໍທະນາຍ ຄວາມໃນການເຄື່ ອນໄຫວວາ່ຄວາມໃຫ.້ ສະນ ັນ້, ຂໃໍຫສ້ ົ່ງຄນືທະນາຍຄວາມດວ້ຍ. 
 

ບນັຫາທີ 6 ເມ ື່ອຖກືເອົາຄາໍໃຫກ້ານຢາ່ງບ່ໍຖກຶຕອ້ງຕາມກດົໝາຍ ຫືຼ ບ່ໍເໝ
າະສມົ 

ຖາ້ທາ່ນຫາກຖກືເອົາຄາໍໃຫກ້ານຢາ່ງບ່ໍຖກືຕອ້ງຕາມກດົໝາຍ ຫືຼ ບ່ໍເໝາະສມົ ຄໃືນກລໍະນຂີໍ ້① 
ຫາ ③ ລຸມ່ນີແ້ມນ່ໃຫຮ້ຽກຫາທະນາຍຄວາມແລວ້ເລ່ົາເຫດການດ ັງ່ກາ່ວໃຫເ້ຂົາຟງັ. ທະນາຍຄວາມ
ແມນ່ຜູທ່ີ້ຢູຝ່າ່ຍດຽວກບັທາ່ນແລະ ເຄື່ ອນໄຫວເພ່ືອປກົປ້ອງສດິຂອງທາ່ນ. ຖາ້ໄດປຶ້ກສາທະນານຄວາມ 
ທາ່ນກຈໍະສາມາດໂຕແ້ຍງ່ຕ່ໍເຈົາ້ໜາ້ທ່ີຕາໍຫຼວດ ກຄໍພືະນກັງານໄອຍະການໄດ.້ ທງັເຮັດໃຫສ້າມາດ
ເຄື່ ອນໄຫວເພ່ືອປກົປ້ອງສດິທາງກດົໝາຍຂອງທາ່ນໄດຢ້າ່ງເຕັມສວ່ນ.  

ນອກຈາກນີ ້ຍງັມກີນົໄກການຍື່ ນຄາໍຮອ້ງທກຸ. 
ຄວບຄູກ່ນັນ ັນ້, ກໃໍຫທ້າ່ນຂຽນລາຍລະອຽດເນືອ້ໃນການຖກືເອົາຄາໍໃຫກ້ານລງົໃນ “ປ້ຶມບນັທຶກ

ຂອງຜູຖ້ກືຫາ” ແລະ ໃຫຂ້ຽນຕາມຕວົຈງິໂດຍບ່ໍຕອ້ງແຕງ່ເຕມີ. 
ຕວົຢາ່ງ, ຖາ້ພະນກັງານຜູເ້ອົາຄາໍໃຫກ້ານຫາກມພຶີດຕກິາໍຄດື ັງ່ລຸມ່ນີ ້ໃຫແ້ຈງ້ຕ່ໍທະນາຍຄວາມ. 

① ມກີານໃຊຄ້ວາມຮນຸແຮງ ຫືຼ ມກີານທບຸໂຕະ. 
② ມຄີາໍເວ້ົາ ແລະ ການກະທາໍທ່ີເປັນການເຮັດໃຫເ້ປັນກງັວນົ ຫືຼ ເຮັດໃຫສ້ບັສນົ. 
③ ມກີານເວ້ົາແລະການກະທາໍທ່ີເປັນການທາໍລາຍກຽດສກັສຂີອງຄວາມເປັນມະນດຸຢາ່ງຮນຸແຮງ.  

 

ສິ່ ງສດຸທາ້ຍ---ການຮກັສາສະພາບຈດິໃຈຂອງທາ່ນເປັນສິ່ ງສາໍຄນັ 
1. ຈ ົງ່ໝ ັນ້ໃຈ ແລະໃຊສ້ດິທ່ີມຂີອງທາ່ນ 

ບ່ໍຈາໍເປັນຕອ້ງຢາ້ນກວົພະນກັງານຜູເ້ອົາຄາໍໃຫກ້ານ. ຂໍເນັນ້ຢໍາ້ວາ່ ໃຫມ້ຄີວາມໝັນ້ໃຈ. 
ອກີປະການໜ່ຶງ, ທາ່ນບ່ໍໄດຢູ້ຄ່ນົດຽວ. ຫາກພບົບນັຫາບ່ໍຮູຈ້ະປະຕບິດັແນວໃດຕອນເອົາຄາໍ

ໃຫກ້ານແມນ່ໃຫບ້ອກວາ່ “ຂໍປຶກສາກບັທະນາຍຄວາມກອ່ນ” ແລວ້ຮຽກຫາທະນາຍຄວາມ. 
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2. ໃຫອ້າ່ນທບົທວນຄນືປ້ຶມບນັທຶກ ເພ່ືອກະກຽມເຂ້ົາໃຫກ້ານ 
ໃນ “ປ້ຶມບນັທຶກຂອງຜູຖ້ກືຫາ” ຈະມຂີໍແ້ນະນາໍທ່ີສາໍຄນັໃນການເຂ້ົາໃຫກ້ານ. ໃຫອ້າ່ນທບົ

ທວນຄນືຫຼາຍຄ ັງ້ບ່ໍແມນ່ຄ ັງ້ດຽວເພ່ືອກະກຽມກອ່ນເຂ້ົາໃຫກ້ານ. 
ແນນ່ອນວາ່ອາດມສີິ່ ງທ່ີບ່ໍເຂ້ົາໃຈ ແລະ ອາດມຄີວາມກງັວນົໃຈຢູ.່ ສະນ ັນ້, ເຖງິເປັນບນັຫາເລັກ

ນອ້ຍກຕໍາມ, ຂໍໃຫທ້າ່ນປຶກສານາໍທະນາຍຄວາມ. ບ່ໍວາ່ຈະຢູໃ່ນສະຖານະການໃດ ທະນາຍຄວາມກຢໍູ່
ຂາ້ງດຽວກບັທາ່ນ. 
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ

24



あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ

35



取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5.  ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6.  ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
                 /                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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取調日(日/月/年)

1.  ມ້ືເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ)                  /                /         

時間 開始時間 終了時間

ໄລຍະເວລາ ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:

ແຕ່ເວລາ　　　　　　:　　　　　　-  ຮອດເວລາ　　　　　　:
場所 警察署 検察庁

ສະຖານທ່ີ □ ສໍານັກງານຕໍາຫຼວດ □ ສໍານັກງານໄອຍະການ
取調官（警察官、検察官）の氏名

ຊ່ືພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການ (ເຈ້ົາໜ້າທ່ີຕໍາຫຼວດ, ພະນັກງານໄອຍະການ)
(1) (2)

取調べについて

2.  ກ່ຽວກັບການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
黙秘権の告知はありましたか なし 覚えていない あり

(1) ໄດ້ມີການແຈ້ງສິດມິດງຽບແລ້ວບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ບ່ໍຈ່ື □ ມີ
録画はなされましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການບັນທຶກພາບຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
暴行や脅迫はありましたか なし あり

(3) ໄດ້ມິການໃຊ້ກໍາລັງ ຫືຼ ມີການຂ່ົມຂູ່ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
（(3)がありの場合）具体的に書いてください

（(3)ຖ້າມີ）ໃຫ້ຂຽນລາຍລະອຽດ
印象に残った取調官の言葉等があれば書いてください

(4) ຖ້າມີຄໍາເວ້ົາໃດຂອງພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການທ່ີຈ່ືໄດ້ເປັນພິເສດຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

弁護人について何か言われたことがあれば書いてください

(5) ຖ້າເພ່ິນໄດ້ເວ້ົາຫຍັງກ່ຽວກັບທະນາຍຄວາມກໍຂໍໃຫ້ຂຽນບອກດ້ວຍ

通訳について

3. ກ່ຽວກັບຜູ້ແປພາສາ
通訳人の通訳する言葉は分かりましたか

ເຂ້ົາໃຈຄໍາເວ້ົາທ່ີຜູ້ແປພາສາແປບ່ໍ
分かった 分からないところがあった 分からなかった

□ ເຂ້ົາໃຈ □ ມີບາງອັນທ່ີບ່ໍເຂົາໃຈ □ ບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

取調事項について

4.  ກ່ຽວກັບປະເດັນການເອົາຄໍາໃຫ້ການ
どのような事項について取調べを受けましたか 身上関係 動機

(1) ຖືກເອົາຄໍາໃຫ້ການກ່ຽວກັບບັນຫາແນວໃດ □ ຂ້ໍມູນບຸກຄົນ □ ແຮງຈູງໃຈ
犯行状況 共犯関係 その他

□ ສະພາບການກະທໍາຜິດ □ ການຮ່ວມກັນກະທໍາຜິດ □ ອ່ືນໆ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

ປ້ືມບັນທຶກຂອງຜູ້ຖືກຫາ
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あなたの対応について

5. ກ່ຽວກັບການຕອບຂອງທ່ານ
あなたはどのような供述をしましたか 黙秘 否認 一部否認 自白

(1) ທ່ານໄດ້ໃຫ້ການໄປຄືແນວໃດ □ ມິດງຽບ □ ປະຕິເສດ □ ປະຕິເສດບາງສ່ວນ □ ຮັບສາລະພາບ
具体的に書いてください

(2) ຂໍໃຫ້ຂຽນບອກໂດຍລະອຽດ

供述調書について

6. ກ່ຽວກັບບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ
取調官は調書の文面を作成しましたか

(1) ພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການໄດ້ຂຽນເນ້ືອຄວາມເຮັດເປັນບົດບັນທຶກ ຫືຼບ່ໍ
メモのみ 作成終了

□ ມີແຕ່ຈົດບັນທຶກຫ→ ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ 7. □ ບັນທຶກສໍາເລັດ → ໃຫ້ທ່ານໄປຂ້ໍ (2)
調書の読み聞かせはありましたか なし あり

(2) ໄດ້ມີການອ່ານບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການໃຫ້ຟັງ ຫືຼບ່ໍ □ ບ່ໍມີ □ ມີ
あなたが供述したとおりに調書は作成されましたか

(3) ບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການນ້ັນໄດ້ເຮັດຂຶນຕາມເນ້ືອໃນທ່ີທ່ານໃຫ້ການໄປ ຫືຼບ່ໍ
供述のとおりではない 分からない 供述のとおりだと思う

□ ບ່ໍໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການ □ ບ່ໍຮູ້ □ ຄິດວ່າໄດ້ຂຽນຕາມທ່ີໃຫ້ການໄປ
訂正の申入れをしましたか

(4) ໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂເນ້ືອໃນບ່ໍ
訂正に応じてくれない 申し入れていない 訂正に応じた

□ ບ່ໍແກ້ໄຂເນ້ືອໃນໃຫ້ □ ບ່ໍໄດ້ຂໍໃຫ້ແກ້ໄຂ □ ແກ້ໄຂໃຫ້ຕາມທ່ີຂໍ
調書への署名をしましたか 拒否 応じた

(5) ໄດ້ລົງລາຍເຊັນໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ ຫືຼບ່ໍ □ ປະຕິເສດ □ ຕອບຮັບ

取調べについてあなたが思ったこと、感じたことを書いてください

7. ໃຫ້ທ່ານຂຽນຄວາມຄິດ, ສ່ິງທ່ີທ່ານຮູ້ສຶກ ຕ່ໍການເອົາຄໍາໃຫ້ການ

弁護人はあなたの正当な権利利益を守る立場で活動します。また、守秘義務がありますから、秘密が漏れることはありません。

*1

黙秘権が保障されていますので、取調官から供述を迫られても供述を拒否できます（憲法第38条第1項）。

*2

あなたは供述調書の記載内容を訂正するよう求めることができます（刑事訴訟法第198条第4項）。

*3 ທ່ານສາມາດຮຽກຮ້ອງໃຫ້ດັດແກ້ເນ້ືອໃນທ່ີຂຽນລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການ. (ມ 198 ວັກ 4 ຂອງກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

供述調書に署名押印することは義務ではありません。内容の正誤・理由にかかわらず、拒否できます（刑事訴訟法第198条第5項）。

*4

作成日：日／月／年 署名

 ວັນທ່ີຂຽນ:  ວັນທີ/ເດືອນ/ປີ ລາຍເຊັນ
/                /         

ການລົງລາຍເຊັນ-ຈ້ໍາກາລົງໃນບົດບັນທຶກຄໍາໃຫ້ການບ່ໍຖືເປັນພັນທະ.ບ່ໍວ່າເນ້ືອໃນຈະຖືກຫືຼຜິດ,ຫືຼດ້ວຍເຫດຜົນໃດໆກໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້.(ມ 198 ວັກ 5 ຂອງ
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການດໍາເນີນຄະດີອາຍາ)

ສິດມິດງຽບແມ່ນໄດ້ຮັບການປົກປ້ອງ.ສະນ້ັນ,ເຖິງຈະຖືກພະນັກງານຜູ້ເອົາຄໍາໃຫ້ການເລ່ັງໃຫ້ໃຫ້ການກໍຕາມ ກໍສາມາດປະຕິເສດບ່ໍໃຫ້ການໄດ້.(ມ 38 ວັກ 1 ຂອງ
ລັດຖະທໍາມະນູນ)

ທະນາຍຄວາມເຄ່ືອນໄຫວໃນຖານະເປັນຜູ້ປົກປ້ອງສິດ ແລະ ຜົນປະໂຫຍດອັນຊອບທໍາຂອງທ່ານ.ທັງມີພັນທະໃນການຮັກສາຄວາມລັບ ສະນ້ັນ,ຄວາມລັບຈະບ່ໍມີ
ການຮ່ົວໄຫຼ
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